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Clés pour visser  
les tubes de poussoirs 
de chronographes
Pour tubes:  
P3 - P4 - P27 - P32 - P39.

Schlüssel zum  
Schrauben der Drücker  
für Chronographen
Für Tuben:  
P3 - P4 - P27 - P32 - P39.

Tools for screwing tubes 
of chronograph pushers
For tubes:  
P3 - P4 - P27 - P32 - P39.

Llaves para atornillar 
los tubos de pulsadores 
de cronógrafos
Para tubos:  
P3 - P4 - P27 - P32 - P39.

	Cannelure-tube	 Pour tube		  Poids 
	 Tubenrille	 Für Tube		  Gewicht 
	 Flute of tube	 For tube	 No	 Weight	 Pce Fr. 
	Ranura del tubo	 Para tubo		  Peso 
	 ∅ mm			   gr.

	 3.33	 P3	 5901-P03	 32

	 3.65	 P4-P27-P32	 5901-P27	 32

	 4.10	 P39	 5901-P39	 32

Il est conseillé de posséder  
les 3 clés disponibles.

Es ist ratsam, die 3 vorhandenen 
Schlüssel zur Verfügung zu haben.

It is recommended to have  
the 3 tools.

Es aconsejable poseer  
las 3 llaves disponibles.

Tillets
En acier pour décabosser, 
corriger la fermeture,  
rectifier les crans de lunettes  
des boîtes de montres.

Gehäuseausbeuler
Aus Stahl zum Ausbeulen, Ver-
bessern des Verschlusses, 
Nacharbeiten des Glasrandes  
bei Uhr-gehäusen.

Case repairing tools
In steel, for taking out dents, 
tightening and correcting bezels.

”Tillets”
Herramienta de relojero para 
desabollar cajas de relojes, arre-
glar cierres, rectificar  
y repasar biseles, etc.

	 No 30030	 29 gr.	  Pce Fr.	 No 30029	 295 gr.	  Pce Fr.

Jeu de 6 pièces en étui bois 
Satz von 6 Stück im Holzetui 
Set of 6 pieces in wooden case 
Surtido de 6 piezas, en estuche de madera

Tillets seuls, indiquer le No 
Einzelne Gehäuseausbeuler, Nr. angeben 
Separate tools, please indicate the No 
Herramientas solas, indicar el No
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